
Braşorâ, piaţa mare Nr. 30.
Scrisori nefrancate nu se 

primesc. — Manuscripte nu se 
retrimetü,

INSERATE se primesc la  Adml- 
Hiitraţfune in Braşovu ş i la  u r- 
mătorele Birouri de anuncluri : 

în Viena: M. Dukes, H&nruh 
ScIt/iM, Rudolf Mow, A. Oppeliks 
Nachfolgor; Anton Oppelk, J. 
Ihinnebcrg, în Budapesta : A. V. 
Goldberger, Eckdtiu liernut : în  
Buouresci: Agence noms, S u c 
cursale de Boum i-nie ; în  H a m - 
burg: Kttrolyi <fe Lielimunn.

PreţulQ Inserţiunilorii : o seria 
garmond pe o co lin ă  6 cr. şi 
5)0 er. timbru pentru o publi
care. Publicări mai dese după, 
tarifă şi învoială.

Beciame pe pagina a 8-a o 
serift 10 cr. séu 30 bani.

Maetimiea, Administraîînnea,
Tipografia:

tt&p «iia *siti x r  x / v x x .

„GaUa'‘ iese îi ffl-care i(i.
AScnameste neutru Austro-Ungaria:
Pe un anü 12 fl., pe şese luni 

6 fl., pe tre i luni 3 fl. 
N -rii de Duminecă 2 fl. pe anu.

Pentru România şi străinătate:
Fe ună anü 40 franci, pe séxe 
luni 20 fr., pe tre i luni 10 fr. 
N -rii de Duminecă 8 franol. 

Se prenumőrft la  tó té  ofioiele 
poştale din Intru şi din a ta r î 

şi ta dd. colectori.

ibon a ifin iu lt  pentru Braşov!
aadministraţiuno, piaţa -aarn, 
Térgu lö Inului N r. 80 etaglulă 
1.: pe unit anü 10 ff., pe şAs» 
luni 5 fl., pe trei luni 2 fl. 50 or. 
Cu dusulü in casă : Pe ună anú 
12 fl., r<e 6 luni 6 fl., pe trei luni 
3 fl. tină esemplară 5 or. v. a. 
sóu 15 bani. At&iú abonamen
te le  cfttü şi iiiserţiunile suntn 

a s*’ plăt» in/unt*.

Nr. 97. Lunî-Maxţî, 3 (15 ) Mai 1894.

Procesul Memorandului.
(Raportă specială ală „ Gaz. Transă) 

CLUŞIU , 12 Maiu n. 1894.

Şedinţa V I , «lela lfl M aiu  n.î *
(Urmare).

Urmézá declaraţiunile în gene- 
ralü ale acusaţiloră iaţă cu actulă 
de acusaţiune.

I. Coroianu: Onoratü tribunalü 
regescă! După cum puteţi observa, 
abia în acestă momentă mi-au ve
nită la cunoscinţă câteva din actele 
necesare aperărei, pentru studiarea 
cărora nu mi-s’a datü încă răgază 
Sunt advocată de aprópe 20 ani şi 
în acésta calitate am avută fericirea 
se participă la mai multe pertractări 
criminale şi procese de pressă, dér 
mărturisescă, că nu mi-s’a întâm
plata se vedă...

Preşedintele: întrerupe pentru 
a cere traducerea, şi-i iace vorbito
rului observarea, se nu se depărteze 
de obiectă.

L Coroianu: D-le preşedinte! 
V e rogă se stabiliţi dreptulă de es- 
tindere a espuneriloră mele şi Ve 
rogă se-ml spuneţi, dâcă îmi este 
iertată a mé apera în totă forma, 
căci la casă contrară renunţă la 
apărare şi n ’am decâtă se aşteptă 
sentinţa.

Preşedintele: declară, că dă te- 
rcnă suficientă pentru apérare.

I. Coroianu: D-le preşedinte! 
Sciu, câtă ar fi de zadarnică se mai 
revină asupra faptului, că suntemă 
lipsiţi de aperători, dér tocmai pen- 
tru-că ne aflămă în acéstá situaţiune, 
aşi dori se atragă atenţiunea onor. 
tribunală asupra împrejurărei, că 
este mare deosebire între sistemulă 
de apérare ală unui advocată şi acela 
ală unui acusată. Advocatulă, în 
virtutea dreptului séu de apérare, 
póte da cuvinteloră şi ideiloră sale
o estensiune câtă de mare. Elă are 
acestă dreptă deplină şi necondiţio 
natu. Nu aşa înse acusatulă. In m o
mente grele acusatului îi este cu 
multă mai greu a se apéra elă pe 
sine, decâtă prin apérátori. Mediculă 
nu-şi scrie lui însu-şi receta. Noi, 
acusaţii, cari stămă aci pe băncile 
acestea, suntemă representanţii po
porului română. E i bine! Şi tocmai 
noi se fimă lipsiţi de dreptulă de 
apérare? D-vóstré sciţi cu toţii din 
celea petrecute pănă acjî în acestă 
sală, că asupra nostră şi a aperăto- 
riloră noştri s’a făcută o mare pre
siune, şi presiunea acésta a datü re- 
sultatele de acjî, când noi acusaţii 
ne vedemă fără apérátori. Trebue 
sé recunosceţi dér cu toţii, că ori
ce pasă amă face noi, acusaţii, nu 
ar ti suficientă în interesulă causei 
nóstre.

Trecă mai departe: Din actulü 
de acusaţiune ală D-lui procuroră 
vedă, că este incriminată comitetulă 
de 25 ală partidului nostru naţio
nală. Prin  u rm jiji^ tăm ă aici ca re
presentanţii pce esist^i română faţă 
în faţă cu ni iuterprratî preocupaţi 
politicesce. C^nemü si politicei unei 
naţiuni, d-loi póte judeca de
nisce juraţi. ’nósce dér, că

situaţiunea, în care ne aflămă noi, 
e peste mesură falsă, căci membrii 
acestui juriu nu potă se aducă asu
pra nostră ună verdictă nepreocu
pată. Şi mai alesă acestă tribunală 
şi acéstá curte cu juraţi nu suntă 
competenţi de a judeca asupra aces
tui procesă. Instituţia juriului la noi 
nu se póte compara cu instituţia ju- 
riiloră din alte ţerî civilisate, unde 
juriile suntă astfelă acomodate, în- 
câtă nu potă veni în contrazicere 
cu starea faptică a lucruriloră. Stréi- 
nătatea, d-loru, va califica de bar- 
bariă împrejurarea, că aici judecă 
asupra nostră contrarii noştri poli
tici. A r  fi deci în interesulă statu
lui şi ală justiţiei maghiare, ca on. 
d-nă procuroră se-şi retragă acusa.

D-lă Coroianu cjice mai departe, 
că acusaţiloră li-se atribue delictulă, 
că într’o şedinţă din 25— 26 Martie 
1892 au hotărîtă compunerea, tipă
rirea şi respândirea unui Memorandă.

In luna lui Maiu 1893 s’a tă
cută în Sibiiu o investigaţiă cu d-lă 
Brote. Acusatulă înse (Coroianu) a 
fostu ascultată în cestiune numai 
după ună ană şi trei luni. Vorbesce 
apoi de prescripţiunea delictului şi 
(Jice, că tipărirea nu s’a respândită. 
cum cjice d lă procuroră în actulă 
de acusaţiune. Memorandulă s’a pu
blicată mai întâiu în organele par
tidei „Tribuna“ şi „Gazeta Transil
vaniei“ şi publicarea acésta sa fă
cută înainte de a se începe inves
tigaţiile. Décá e vorba de incrimi
narea pentru respândire, atunci tre
buiau incriminate aceste foi. Coro- 
iană dovedesce lămurită, că faţă de 
acusaţî obvine casulă prescripţiunei 
şi négá hotărîtă, că Memorandulă 
ar cuprinde pasagiulă contra sta
tului.

ProcurorulÜ: ridicându-se spune, 
că d-nii juraţi nu judecă ca Ma
ghiari, ci ca judecători chiămaţi a 
judeca asupra ordinei dreptului pu
blică ală statului vetămată. Se în
cercă apoi a arăta, că escepţiunile 
acusatului faţă cu prescripţiunea 
suntă nebasate. P ice  mai departe, 
că acusaţii nu stau aici ca repre
sentanţii poporului română. Legea 
unguréscá nu cunósce representanţî 
ai naţionalităţei şi înşi-şî acusaţii se 
numescă pe sine mandatarii ale- 
getoriloră români, ér nu ai popo
rului.

Preşedintele: suspinde şedinţa 
pe 20 minute. După redeschidere, 
provocă pe acusaţî se-şî facă obser
vările mai departe.

Dr. I .  R a ţ i i ! : la începută spune, 
cum s’a făcută Memorandulă şi cum 
a isvorîtă elă. Vorbindă despre par
tida naţională română, cjice, că a- 
césta s’a reorganisată prin anulă 
1881 pe basa unui programă poli
tică. Punctulă I  ală acestui pro
gramă este autonomia Transilvaniei. 
In tr’o conferenţă de mai târziu s’a 
hotărîtă sé se publice ună Memo
randă informativă, în care sé se es- 
plice posiţia poporului română faţă 
de programulă seu politică. Memo- 
randulă s’a şi făcută la 1882 şi s’a 
publicată în mai multe limbi, rés- 
pânclindu-se in Europa.

Conferenţă din 1887 a hotărîtă 
înse unn Memorandă, care se se aş- 
ternă înaltului tronă şi prin care se 
se c6ră intervenţia coronei pentru 
îmbunătăţirea sorţii poporului ro
mână pe cale constituţională. Idea 
acestui Memorandă a fostă susţinută 
în conferenţă din 1890, 6r confe- 
renţa din 1892 a decisă, ca Memo
randulă se se aşternă înaltului tronă 
fără amânare. CJrmeza der, că decă 
conferenţă din 1892 a hotărîtă aşter- 
nerea, publicarea şi respândirea Me
morandului, atunci înşi-şî membrii 
acestei conferenţe suntu şi remână 
respunc|etorî pentru acestă Memo
randă, er nu membrii comitetului, 
cari au fostă numai esecutorii deci- 
siuniloră numitei conferenţe. Dreptu 
dovadă, că Memorandulă este ema- 
naţiunea genuină a tuturoră mem- 
briloră, cari facă parte din parti- 
dulă naţională română, me provocă 
la procesul u verbală ală eonferen- 
t-ei din 1895, care declară, că Me
morandulă este ală seu şi că aprobă 
procedura comitetului centralu. Prin 
urmare, decă acestă Memorandă con
ţine delictă, atunci nu comitetulă, 
ci conferenţă, poporulu românie e respon
sabilii. De aici urmeză, că prescrip
ţiunea are locă faţa cu toţî membrii 
comitetului.

Ce se ţine de persona mea, mie 
mi-s’a încredinţată ună esemplară 
din Memorandă în Viena, pe care 
se-lă aşternă înaltului tronă Am  fă
cută totă posibilulă între marginele 
legale, ca aşternerea se se p6tă în- 
templa în faptă, der nu mi-a succesă; 
er Memorandulă l ’am depusă în Can
celaria aulică din Viena.

Reîntorcendu-me acasă, m ’am 
bolnăvită şi n’am mai putută lua parte 
la şedinţele comitetului central. Nu am 
luată parte nici la şedinţa din25— 26 
Martie 1892, în care, cum (Jice d-lă 
procuroră, s’a hotărîtă textulă Me
morandului, tipărirea şi respândi
rea lui.

Din acestă scurtă espunere v ’aţi 
putută convinge, onorată tribunală 
şi onorată curte cu juraţi, că faţă 
de mine se p6te aplica prescripţiu
nea, mai alesă că aşternerea Memo
randului nu pote fi obiectă de de
lictă. Rogă  deci pe on. tribunală şi 
pe on. procuratură, ca faţă de mine 
se-şî retragă acusa.

Procurorulu: 4ice> că delictulă 
nu se cuprinde în faptulă votărei şi 
aşternerei Memorandului, ci în iap- 
tulă, că comitetulă centrală a hotă
rîtă în şedinţa sa din 25 şi 26 Mar
tie 1892 textulă, tipărirea şi respân
direa Memorandului; cu privire la 
prescripţiune, s’a pronunţată odată.

Dr. I. Raţiu: L a  şedinţele co
mitetului din 25 şi 26 Martie 1892 
eu nu am luată parte, deci faţă de 
mine nu se pote aplica delictulă 
chiar nici atunci, când acesta ar 
esista.

Gr. Popu de îîăsesci: declară 
înainte de tote, că se alătură la es- 
punerile lui Coroiană şi Dr. Raţiu 
în parte, primesce înse respunderea 
pentru Memorandă şi rogă pe tribu
nală se ia în considerare faţă cu elă 
prescripţiunea. Legea cjice, că pen

tru Ardeală ună delictă se prescrie 
în timpă de ună ană dela comiterea 
lui, 6r pentru Ungaria în timpă de
6 luni. Fiindă înse că elă nu este 
Ardeleanu, motivele prescripţiunei 
subverseză cu atâtă mai vertosu, 
chiar şi decă delictulă ar esista de 
faptă.

Dr. Yas. Lucaciu rostesce ur- 
mătorulă discursă:

Onorată Tribunală regescii şi On. 
curte cu j uraţi! ai înainte de tote 
ţină s8 arătă înaintea onoratului tribu
nală situaţiunea în care mâ găsescă eu 
acum, când apărătorii ne-au părăsită. Pen
tru mine acestă situaţiune este surprinc|6- 
tore întru câtă se atinge de faptulă, că 
d-lă preşedinte ală tribunalului a deschisă
o desbatere asupra cestiunii privitore la 
meritul fi acusei şi la prescripţiune. Eu, care 
deţd sciu carte, nu cunoscă înse procedura 
juridică, nu cunoscă aşa numitele apucături 
ale administraţiunei justiţiei, —  vorbescă 
de apucături, nu în sensă rău, ci de dis- 
posiţiunile şi formele legale, pe cari le arată 
procedura justiţiei, —  n’am întrebată pănă 
unde mi-se estinde dreptulă meu de apă
rare. Nu-mi damă semă de estensiunea aces
tui dreptă, pănă la cuventarea D-lui Dr. 
Raţiu. Acum sunt în stare a-mi cunosce 
posiţiunea şi voescă să remarcă cu totă 
gravitatea posiţiunea dificilă a unui acusată, 
care n’are la spatele sale ună apărătoră 
spre a-lă călăuzi în cestiunile de procedură 
juridică.

Decă este vorba, că actulă numită 
„Memorandum“, subşternută la Maiestatea Sa, 
formeză obiectulă acusaţiunei, atunci eu 
faţă de espunerile d-lui procuroră supremă 
ală statului, întrebă : când a vădută, în 
modă juridică, bine înţelesă, acestă actă 
lumina sorelui pentru întrega publicitate, 
ca acusaţii lui să potă fi traşi înaintea ju 
decăţii acestui onorată tribunală? Şi mai 
întrebă pe d-lă procuroră despre împre
jurarea cronologico-juridică, care se refere 
la acestă actă, şi-lă rogă să-mi răspundă 

la următorele întrebări: Are d-lă procu- 
curoră cunoscinţă numai într’ună modă ge
nerală despre faptulă, că s’a publicată în 
lumea largă ună Memorandă, seu are cu
noscinţă, că aci în Ungaria şi Transilvania 
esistă ună partidii naţională română, cu 
organele sale autorisate, seu —  ca să le 
numescă într’ună termină parlamentară —  

cu organele sale oficiali? Are cunoscinţă, 
că acestă partidă în conferinţele sale a 
hotărîtă ună Memorandă, care formeză 
obiectulă incriminării oră de astăcjî? Şi în 
acestă casă, când a văzuta lumina acestă 
actă în sînulă organeloră sale, acestă actă 
care nu este numai fătulă nostru, ală ce- 
loră 25 membri acusaţî, ci este fătulă par
tidului naţională română, este fătulă între- 
gei naţiuni române, care a hotărîtă în de- 
cisiunile sale publicarea lui în „Gazeta 
Transilvaniei“ şi în „Tribuna“, organele 
partidului ?

Cu privire la cestiunea de prescripţiă 
suntemă datori să privimă procedura jus
tiţiei în modă obiectivă. Luândă esemplulă 
ţărilorti culte, amă adoptată şi în partidulă 
nostru naţională, ca tote decisiunile aces
tui partidă să fiă publicate în foia lui ofi
cială. Terminulă pe care, prin urmare, tre
bue considerată din punctulă de vedere 
cronologico-juridică, este acela, în care 
gazeta oficială a unui partidă publică una 
din decisiunile sale. D -lă  procuroră însă 
găsesce, că acesta primă momentă a esis_
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tatü atunci, când Memorandulü s’a tipáritü 
în Tribuna, a esistată mai târziu, când 
elü s’a publicatü în alte foi, a esistatü mai 
departe, când s’a tipáritü în mai multe 
limbi, esistă şi acum în anulü 1894, fiind
că étá o carte istorică, în care acelaşi Me- 
morandü se publică (arată o carte: Progra
mele Româniloră), va esista preste unü anü, 
când unü omü, care se va ocupa de vieţa 
naţiunei nóstre, ílü va publica din nou. 
Şi că şi acum, şi peste unü anăt şi peste
10 ani, ori de câte-orî acestü Memorandü 
se va publica, momentulü primü esistă ne- 
íntreruptü în acestü íntregü intervalü de 
timpü, şi aşa fiindü, erăşl vorü veni puterile 
de statü ale Ungariei sé acusă pe diferitele 
comitete, cari s’au strecuratü şi se vorü 
strecura, pentru delictele de pressă.

E i bine, D-loră ! A  raţiona în acestü 
chipă ínsemnézá a aduce ad absurdum ad
ministraţia justiţei.

Sö nu denaturămă ínsö, d-lorü, cele 
mai sfinte adevőrurl, ső nu încercămă prin 
mijlóce dibace a schimba sensulü şi sco- 
pulü ideilorü, şi sé nu ne jucămă cu cu
vintele íntr’unü modü aşa de uşuratictt, 
atunci, când avemü de discutatü cestiunl 
atátü de mari, de cári se ocupă íatréga 
lume civilisată.

Memorandulü s’a tipáritü ín fóia ofi- 
ciosă a partidului naţională şi acestü mo- 
mentü de tipărire este singurulü şi ade- 
vératulü terminü, prin care trebue sö fiă 
recunoscutü, celelalte suntü lucruri, cari 
per nefas se aducü aci, pentru asuprirea, 
pentru sdrobirea nostră.

Din punctulü de vedere alü prescrip- 
ţiunii, cerü, ca onor. tribunalü sé bine- 
voéscá a lua în considerare, ca terminü 
primü, terminulü în care acestü actü a 
apárutü ín fóia oficiosă a partidului na
ţ io n a l románü.

D-le preşedinte! Memorandulü este 
opera întregului partidü naţionaltt románü 
şi avemü documente pentru a aproba acéstá 
afirmaţiune. Documentulü nostru este pro- 
cesulü verbalü alü conferenţei generale din 
1898, în care expresis verbis se spune, că 
totă procedura conferinţei generale din 
anulü trecutü, totă procedura comitetului 
nationalü privitóre la compunerea, redac
tarea şi respândirea Memorandului, nu nu
mai o aprobă, ci se indentifică cu ea. 
Y a  sé dică, nu avemü a face cu unü actü 
esclusivü alü comitetului nationalü, ci 
avemü a face cu unü actü alü íntregei 
conferinţe, alü întregului partidü naţio- 
nalü románü, şi atunci trebue sé mergemü 
unü pasü mai departe.

In cestiunea prescripţiunei, fiindü 
vorbă de unü casü specialü, aşi ruga pe 
Onor. tribunalü, ca elü ső fiă tratatü în 
parte cu fiă-care din membrii comitetului 
naţionala Intru cátü mő privesce, eu 
n’am avutü ocasiunea sö-mí facîi escep- 
ţiunile mele şi prin urmare socotescü, că 
hotărîrile înaltei curţi nu se referü la mine.

Trecü acum, On. tribunalü regeseü, 
la o consideraţiune, care pentru noi este 
de o capitală importanţă, şi acéstá consi
deraţiune constă în a precisa, care este 
calitatea nostră în acestü casü, când stămă 
pe banca acusatilorü, faţă de actulü de 
acusaţiune şi faţă de espunerile, pe cari 
a bine-voitü a-le face onoratulü d-nü pro- 
curorü? Şi înainte de tóté mé íntrebü: nu 
este óre acesta momentulü, în care o de- 
s0verşită mirare trebue sé mé cuprindă, 
când védü pe d-lü procurorü supremü, re- 
presentantü alü puterii de statü, sus^néndü 

teoriile, pe cari le-a espusü adineaorea?
Sé nu fiu óre preocupatü nu numai 

de ce védü astăcll, dór de ceea ce va fi 
íntr’unü viitorü apropiaţii, când audü sus- 
ţinendu-se într’aşa felü opiniunile scienti- 
fice privitóre la constituţionalism^ şi la 
constituirea partidelorü de cătră d-lü re- 
presentantü supremü alü puterei de statü 
ungarü? Şi sö nu mé íngrozéscá óre, că 
aceste teorii ar puté fi luate de esemplu, 
că s’ar puté réspándi şi că vorü fi menite 
sé facă şcola viitorului?

Sé analisámü putínü cestiunea, on. 
tribunalü reg : Este unü lucru dintre cele 
mai elementare cliipulü, cum suntü cons
tituite partidele politice într’o ţâră şi acestü 
lucru este cunoscutü de totă lumea. Noi,

Românii, ne-amü constituitü ca partidü 
naţionalti románü, pe basa unui programú 

politicü, proclamatü ín an#lü 1881 şi acestü 
programú este stégulü, pre lângă care s’a 
grámáditü, potü cjice, totă suflarea româ- 
nóscá. Unü singurü partidü avemü ín sí- 
nulü căruia, har Domnului, nu esistă nici 
o deosebire de curente politice séu deose
biri de opiniunl politice. Acestü partidü 
represintă íntréga poporaţiune română după 
idea constituţională, şi atunci, ce repre
sintă óre membrii comitetului esecutivü ai 
acestui partidü naţionalfi? Cátü de uşorfi 
ne stă înainte aseménarea, ce o putemü 
stabili cu ajutorulü celorlalte partide din 
ţâră. Óre membrii comitetului esecutivü ai 
partidului liberalü, ce represintă ei? Ne- 
greşitti, represintă partidulü liberalü. óre  
membrii comitetului esecutivü alü parti
dului „independentă“ ce represintă ei? 
Negreşitîi, partidulü „independentă“. Ore 
membrii orl-cărui altü partidü ce repre
sintă ei? Fără îndoelă represintă partidvilü 
respectivü.

Décá este aşa, ce represintă óre mem
brii partidului naţională románü? Réspun- 
sulü este firescü, —  elü este trasü din acea 
consecinţă logică şi leşală, despre care 
am vorbitü cu privire la celelalte partide. 
Şi numai printr’unü abusü de cuvinte, prin 
siluirea flagrantă a unei concepţiuni juste 
din punctulü de vedere constituţionalii, din 
punctulü de vedere alü evoluţiei politice 
ni-se va puté cjice, nu cu cinismü pentru- 
că eu nu védü cinismü în procederea d-lui 
procurorü, dór, aşi puté dice, cu o intenţio
nată uşurinţă : că membrii comitetului ese
cutivü alü partidului naţională románü nu 
represintă acestü partidü.

Pe basa acestei argumentaţiunî vo- 
escü sé ajungü, Onor. trib. reg., la scopulü, 
pentru care am luatü cuvéntulü, scopü, care 
constă în a îndupleca pe d-lü procurorü 

alü statului, sé-sl retragă acusa.

Nu sciu decă îmi va succede, am ínsö 
consciinţa, că aşa ar trebui sé se facă, şi 
acéstá consciinţă mi-o dicteză mintea să- 
nétósá, mi-o spune inima mea, care bate 
pentru binele şi fericirea acestei ţâri.

Memorandulü este opera nu numai a 
comitetului esecutivü alü partidului natio
nalü, dér este, după cum am cjisü, opera 
íntregei naţiuni românesc! şi acei, cari ne- 
amü grupaţii sub steagulü programului na
ţionalii, amu aflatü espresiunea partidului 
nostru în acestü Memorandü ; în faţa nos
tră stau aceia, cari nu primesefi nici pro- 
gramulü, nici Memorandulü nostru.

E  forte naturalü, că aceia, cari nu 
primescü ideile scrise în Memorandulü nos
tru, sé formeze unü partidü politicü cu to- 
tulü contrarü celui, în jurulă căruia ne-amü 

grupatü noi, şi inspiratü de ideile sale pro
prii, a cárorü critică nu e loculü sé o facü 
acum — e totü atátü de naturalü, că por- 
nindü din idei preconcepute, sé fiă pănă 
la sfirşitfi în contra acelora, cari represintă 
partidulü naţionaltt románü.

Se cjice, că ín „Memorandü“ suntü es- 
presiunl vătămătore şi contrare legilorü şi 
constituţiunii statului.

E  loculü sé íntrebü aci, ce înţelesti mai 
are în lume şi în acesta ţeră lupta constitu
ţională?! Dór când partidulü independentü 
luptă din tóté puterile în contra dualismu
lui , în contra instituţiunei delegaţiunei, 
óre ce face elü? Delegaţiunea nu este şi 
ea óre una din legile fundamentale ale a- 
cestei ţâri? Ei bine, când partidulü inde
pendentü atacă acéstá instituţiune pe tóté 
căile, prin diare, prin discusiunî publice şi 
private, însemnă óre, că elü calcă constitu- 
ţiunea?! Dér bine, d-lorü, spuneţi-mî atunci, 
în ce constă lupta constituţională ?!

Nu a trecutü multü, onor. tribunalü, 
de când cu ocasiunea unei desbaterl în ca
mera magnaţilorfi din B. Pesta s’a respinsü
o lege, pe care membrii parlamentului au 
considerat’o de vătămătore. E i bine, ce s’a 
íntémplatü? Membrii municipiului Dobri- 
ţinii au fácutü o cerere, pe care au dat’o 
în formă de circulară la tóté municipiile 
în scopulü ştergerei séu reformării acestei 
instituţinl, şi acesta pe motivulü, că insti- 
tuţiunea sufere de multe bólé, că este pu
tredă, şubredă şi că ea n’ar puté fi decátü

o stavilă în calea progresului şi a desvol- 
tării statului ungară.

Acestă cerere, acestă circulară a fostă 
publicată în forma cea mai liberă şi largă.

Şi atunci n’am ore dreptulii să m§ în
trebă: ore numai Românilorii s8 nu le fiă 
iertată a veni cu o cerere înaintea publi
cităţii Europei? Ore numai Românii s8 
n’aibă dreptulă a pune douS linii una lângă 
alta şi să cjică: Situaţiunea nostră nu mai 
este de suferită, ceremă îndreptarea ?! Cu- 
noscemă rSulă, căruia ne supunemă, pentru- 
că acestă rău stă în legi, şi noi suntemă 
deprinşi a respecta legile, der noi ceremă 
îndreptarea acestoră legi, pentru-că le gă- 
simă ne juste!

Ei bine, decă ast-felă de espresiunl 
constituescă delictă de pressă, decă o ast- 
felă de procedură justă şi neascunsă, decă 
asemenea sentimente declarate în modă fă
ţişă la lumina sorelui şi cu cele mai cu
rate intenţiunî, constituescă o călcare a le- 
giloră, atunci m6 întrebă, ce înţelesă mai 
are constituţiunea în Ungaria şi Transil
vania ?

Pe basa acestoră espunerl, rogii pe 
d-lă procuroră a-şl retrage acusaţiunea.

Cu privire la prescripţiune, rogă pe 
onorabilulă tribunală, să binevoescă a aduce 
decisiune în merită.

Şedinţa V I I ,  clela 19 M afii n.

Şedinţa se deschide la 6 rele 8 
şi 20 min.

Se continuă obiecţiunile în ge- 
neralu ale acusaţilorn la actulu de 
acusaţiune.

D. Comşa: Ilustre d-le preşe- 
şedinte! Noi suntemu aci nu mai 
puţinu de 20 de cetăţeni, cari ceru 
şi speră, că le va fi îngăduiţii a-şî 
face aperarea în cea mai deplină li
bertate. Se-mî permiteţi, se făcu o 
mica reservă la prescripţiune. Eu, 
după cum aţî constatatu, nu cunoscu 
limba maghiară de locu, faptucenu 
avea atâta importanţă, când la spa
tele mele aveamîi unu apărătorii. Ast- 
felu înse me aflu într’o situaţiune 
cu desevîrşire escepţională. Eu ca 
unulu, care nu cunoscu limba ma
ghiară şi nu sunt nicî juriştii, nu 
sciu, decă am înţeleşii bine acusa.

Decă nu me înşelu, d-lu procu
rorii me trage la răspundere pe mo- 
tivulii, că noi amu fi hotărî tu tipă
rirea şi respândirea Memorandului. 
Aşi ruga înse pe on. d-nu procurorii 
se binevoescă a precisa, pe ce se 
baseză d-sa când ne încrimineză. Ia  
d-sa dreptu ba să 4iua, când noi amu 
hotărîtu în conferenţă tipărirea şi 
respândirei Memorandului ? Dăcă aşa 
este, atunci am onor ea a declara, că 
ne bucurămu de favorurile prescrip- 
ţiunei, şi etă pentru-ce: ţ)ilele, când 
s’a hotărîtu tipărirea Memorandului, 
suntii 25 şi 26 Martie 1892, er on. 
procuratură a daţii ordinu, ca eu şi 
colegii mei se fim ii urmăriţi şi as
cultaţi la 18 Maiu 1898. Găsimft deci, 
că este unu anu şi 46 4ite-

De cumva d-lu procurorii cere 
pedepsirea mea pe cuventu, că aşi
ii respânditu esemplare, îlu rogu 
se-ml dovedescă acesta, căcieunegu 
se fi respânditu macarii unu singurii 
esemplaru.

P ro c u ro r illu : Faţă cu prescrip- 
ţiunea a hotărîtu deja Curia. în şe
dinţele dela 25 şi 26 Martie 1892 s’a 
hotărîtu tecstulu, publicarea şi răs
pândirea Memorandului, la care şe
dinţă acusatulu încă a luatu parte. 
Obiecţiunea de prescripţiune nu are 
locu, căcî timpulu prescripţiunei în 
înţelesulii paragrafului 34 alîi legei 
despre punerea în aplicare a codu
lui penalii, nu e de unu anii, ci de 
3 ani.  ̂ Acusaţiunea se baseză pefap- 
tulu, că acusatulu a luatu parte la şe
dinţele Comitetului din 25— 26 Martie 
1892, în cari s’a stabilitu şi s’a ho
tărîtu publicarea şi respândirea Me
morandului.

Dr. I). P. Barei anu : On. tri-

bunalü ! Pentru prima dată stau pe 
banca acusaţilorii. Veţi înţelege in 
ce stare suíietéseá me aflu, mai alesu 
veejéndu-me lipsitü de aperatorü. De
dării, că me alătură la espunerile 
d-lorü Dr. I. Raţiu şi Coroianu. Aşî 
dori înse, ca se-mî permiteţi şi mie 
a-mi face observările cu privire la 
prescripţiune. Déca taptulü, că în 
şedinţele dela 25— 26 Martie 1892, 
în cari amü dispusü esecutarea con- 
cluseloru Conferenţei din 20— 21 Ia
nuarie 1892, este motivulü pentru 
care sunt datü în judecată, atunci 
a intratii timpulü de prescripţiune. 
Decă înse pentru răspândire sunt 
acusatu, atunci cerii se mi-se arate, 
când am respânditu, în ce modü şi 
cui?

Procurorillü: Repetézá pe scurt, 
dér cam nehotárítü, totü cele iţise 
la vorbirea d-lui Comşa.

S. Albini : On. tribunalü! Po- 
siţia mea aici, fără aperătoru, este 
cu atátü mai dificilă, cu cátü mé 
aflu în faţa unei somităţi juridice, 
ca d-lü procurorü supremü, care vine 
cu unü arsenalü de legi positive, ci- 
tâză o mulţime de §§-!, şi eu sunt 
silitü sé me apérü singurü. Constată 
înse, că posiţiunea mea s’a mai uşii- 
ratü întru atâta, că d-lü procurorü 
me acusă de cele sevîrşite în filele 
de 25— 26 Martie 189*2. Stândăast- 
felü lucrurile, indicü şi eu cestiunea 
prescripţiunei şi rogü pe on. tribu
nalü sé binevoiâscă a hotărî asupra 
acestei cestiunî. Negü, că înalta Cu- 
riă s’ar fi pronunţatfi definitivă în 
acéstá afacere. Din contră, după 
cátü pricepü eu, Curia a 4 ^ »  
afacerea acesta o lasă la hotărîrea 
tribunalului, şi totü Curia s’a con- 
vinsü, că terminulü de prescripţiune 
nu ar fi trecutü cjicéndü, că unü 
anü de 4^e este terminulü de pre
scripţiune, ér la noi trecură încă şi 
câteva 4 ^e peste unü anü. în  ce 
privesce delictele de pressă, eu sciu, 
că este în vigóre ordonanţa de pressă 
dela 1871, ér nu legea dela 1880.

După ce mai vorbescü totü la 
cestiunea prescripţiunei d-nii N. Cris- 
lea şi F. Bariu, preşedintele suspinde 
şedinţa pe 20 min.

Redeschi4endu-se şedinţa la órele
11 şi 40 min , preşedintele dă cuvéntü 
acusatului:

Dr. T. Mihali, care 4 *se:
On. Tribunalü reg. şi Curte cu juraţi! 

Voiescă sö declară şi eu, că mö simtă 
într’o situaţiune penibilă în lipsa de apé- 
rătoră. Acusaţiunea d-lui procurorü constă 
ín faptulü, că membrii comitetului partidu
lui naţionalO suntü singuri rőspundetorl 
pentru acea operă, care aparţine tuturorü 
Románilorü, numită Memorandü.

On. tribunală ! Causa nostră personală 
este identică cu causa comună, pentru-că 
décá trebue se privimă spre trecută, fără 
îndoelă suntemă nevoiţi arecunósce, că unii 
din noi au ajunsă pe acéstá bancă, în urma 
puternicului curentă, care se desvoltă în 
naţiunea nostră.

Intru câtă mő privesce, declară, că 
pe la an. 1881, când s’a stabilită solidari
tatea partidului naţională română, eram 
încă studentă, şi deci nu se potă face re- 
flecsiunl asupra participărei mele la lu
crările acestui comitetă, decâtă íncepéndü 
cu anulă 1884, când am luată parte ac
tivă la lucrările partidului, din care facă  
parte. Am  fostă şi eu delegatü de alegă
tori români a lua parte la conferinţele din 
Sibiiu şi înainte de a pleca eram totdéuna 
instruită asupra cestiunilorü, pe cari tre
buia sö le susţină în desbaterile conferin
ţei. Spună şi insistă asupra faptului, că în 
calitate de delegată nu representam de
câtă voinţa alegStoriloră mei, fiind-că 
ţină sé accentuezü asupra faptului, că 
Memorandulă este opera nu numai a dele- 
gaţiloră, dér a întregului poporă română. 
Alegetorii, cari ni-au triinisă în Sibiiu, la 
conferinţa din 1892, ni-au dată mandatulă 
loră în sensulă sé conlucrămă din tóté pu
terile pentru votarea Memorandului şi cu
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privire la aştenierea lui să ceremü, ca ea 
aibă locü feră amânare.

In înţelesiilil mandatului primitü dela 
alegatorii mei am votată şi eu tóté punc
tele privitóre la publicarea şi aşternerea 
cătră tronü a Memorandului. Regretă, că 
i'a omisü o împrejurare, care este, după 
mine, forte însemnată: aceea, că îna
inte de a merge la conferenţă, primisemü 
deja acasă „Memorandulă“, ílü sudiasemü 
şi prin urmare, când am mersü la confe- 
renţă, cunosceamü mai dinainte şi noi şi 
alegătorii conţinutului său.

încă unü punctă, asupra căruia in- 
jistü este, că hotărîrea de a se tipări şi 
răspândi „Memorandulă“ a avută locă în 
şedinţa din 20, 21 Ianuarie 1892, şi nu în 
]una Martie, după cum susţine d-lă procu
rorii. Décá d-lă procuroră susţine, că acest 
flMeinorandău constitue ună delictă, îi a- 
tragü atenţiunea asupra împrejurărei, că 

iotă procedura, ce s’a urmată pănă acum, 
ie basézá numai şi numai pe recunóscerea 
nóstrá propriă, fiindcă noi nu ne denegămă 
faptulü, avendă curagiulă civică se susţi- 
uemü înaintea Tribunalului fapta nostră 
si să nu ne lăpădămă de ea ca nisce laşi. 
Cu privire la acestă punctă amintescă ună 
principiu generală juridică, că o recunós- 
cere făcută, fiă într’ună procesă civilă, fiă 
intr’ună procesă criminală, nu póte fi luată, 
decâtă numai aşa, cum a fostă declarată 
recunóscerea. Eu recunoscă, că facă parte 
din membrii, cari au hotărîtă redactarea şi 
aşternerea cătră tronă a „Memorandului“ , 
nu potă recunósce însă afirmaţiunea D-vós- 
tră, că noi în acestă actă n’amă represen- 
tatü voinţa tuturoră Româniloră.

D -lă  procuroră îşi íntemeézá acusa- 
ţiunea sa pe motivulă, că amă fi criticată 
legile statului. L ’aşi ruga să-mi răspundă, 
cum s’ar pute esprima într’o ţâră consti
tuţională cea mai bine voitóre critică asu
pra unei legi; decâtă dicendă celă puţină, 

acea lege este nejustă. Eu nu cu- 
noscă ună termină mai bine voitoră 
şi deci din capulă locului declară, că este 
neîntemeiată încriminarea relativă la es-

I presiunile din „Memorandă“. Asupra aser- 
ţiunei, că faţă de Maj estatea Sa n’amă pro
cedată în modă legală, mărturisescă, că 

■ suntă cu desăvîrşire surprinsă de chipulă, 
t cum d-lă procuroră vede lucrurile. Nu cu- 

noscă ună modă mai legală şi constituţio- 
| nală de a mă adresa Suveranului ţerei, 

care este şi elă ună factoră ală puterei 
statului, decâtă acela, pe care Taină ur
mată.

D -lă  procuroră (\ice, că suntă în „Me- 
morandă“ espresiunî, ce constituescă de
lictă prin faptulă, că ele tindă la autono
mia Transilvaniei. Aşi ruga pe d-lă pro- 
-curoră să nu uite, că cererea de autono- 
.miă a Transilvaniei este anunţată din anulă 
1881, şi că ea formézá primulă punctă din 
programulă partidului naţională Română. 
Şi este forte naturală, ca atunci, când 
m’am înrolată în acestă partidă, să recu
noscă programulă lui. De altfelă însu-şî 
guvernulă a recunoscută programulă par
tidului nostru, ca constituită în modă le
gală. Nu  participam încă la lucrările par
tidului din 1882, când s’a publicată ună 
„„Memorandă“. Pentru-că însă obiectulă in
criminată astăcjl este publicarea şi tipări
rea „„Memorandului“, mă referă la proce
dura urmată în 1882, şi întrebă pe on. 
d-nă procuroră, pentru ce „Momorandulă“ 
de acum 12 ani, care conţinea espresiunî 
cu multă mai vehemente, cu multă mai 
aspre, ar fi mai justificată, decâtă „Me- 
morandulă“ din 1892, unde espresiunile sunt 
cu multă mai domole? Pentru ce acelaşi 
faptă n’a fostă posibilă de pedepsă acum 
12 ani, şi pentru ce decă Taină făcută as- 
tădl, suntemă aduşi pe banca acusa- 
ţiloră.

Trecă asupra acestoră observaţiunî, 
rugândă pe d-lă procuroră să le reflecteze, 
şi ajungă la cestiunea prescripţiunei. D -lă  
procuroră, cu privire la acestă punctă, a 
binevoită a interpreta legea din vorbă în 
v o rb ă ; socotescă însă, cum că d-lă pro
curoră scie, că nu numai acestă felă 

de interpretare esistă în lumea juridică, ci 
suiită şi alte interpretări, pentru că décá 
„ar fi să ne ţinemă strictă de dispoţiunile

legei, caii de multe-ori suntă neprecise, 
atunci justiţia ar fi silită să inscrie dispo- 
siţiunl absurde. Paragrafii de lege, pe cari 
să întemeeză d-lă procuroră, sună în mo
dulă urm ătoră: Este stabilită după lege, 
că în caşuri de crimă, prescripţiunea are 
locă după unu anii, şi aşa fiind, nu credă 
că se pote concepe în mintea unui cunos- 
cătoră omă de legi, că într’ună delictă cu 

multă mai micii, decâtă o crimă, prescrip
ţiunea n’ar ave locă, decâtă după trei ani.

Nu  credă, ca o asemenea teoriă să 
potă ave temeiă înaintea tribunalului, care 
mai pe susă de tote are datoria să men
ţină neatinsă demnitatea justiţiei acestei 
ţări, care ar păre forte curiosă unui stre
ină, căruia ’i s’ar dice. In  Ungaria pres- 
scripţiunea pentru delictele de crimă are 
locă după ună ană, er pentru delicte cu 
multă mai mici, are locă după trei ani.

In acestă privinţă să-mi dea voiă on. 
tribunală să amintescă casulă cu „Nichita“, 
în care înalta curia a stabilita, că timpulu 
de prescripţiune în Transilvania este de unii 
anii, şi în Ungaria numai de 6 luni. Şi ca 
să dovedescă aserţiunea mea, îmi iau liber
tate, să cetescă pasagiulă, în care se cu
prinde acestă părere a înaltei Curii. Ce- 
tesce din decisiunea curiei pasagiulă refe
ritorii la prescripţiă, apoi continuă.

Rămâne stabilită, că în legea dela 
1871 nu s’a putută prevedă, că în anii 
1878 seu 1880 se va presenta acelaşi casă 
şi că fără îndoelă legislaţiunea a trecută 
cu vederea acestă paragrafă. D -lă  procu
roră, când este vorba ca decisiunea înaltei 
Curii să fiă în contra nostră, se baseză pe 
densa; er când acestă decisiune a ri^ în fa -  
vorea nostră, atunci d-sa cere să fiă apli
cată legea din cuventă în cuventă.

In consideraţiunea motiveloră, ce am 
avută onorea a enunţa cu privire la pres 
cripţiune, rogă pe on. tribunală, să bine- 
voăscă a lua în consideraţiă, că prescrip
ţiunea are sub cea mai legală formă loculă 
de a fi aplicată în casulă nostru şi în 
consciinţă rogă să fiă aplicată.

Procuroriilll: încercă se res- 
pundă argumenteloru d-lui Mihali, 
(Jicendu, că acusaţii nu ca membri 
ai comitetului suntu acusaţî, ci ca 
singuratici, cari împreună au comisu 
delictulu. Câtu despre autorisarea 
data de alegători, cjice că autori
sarea s’a datu numai în genere pen
tru unu Memorandu, der nu espres 
pentru acesta, în care s’au aflatu pa- 
sagiele încriminate. Memoriulu dela 
1881 nu i-e cunoscuţii, atunci nu 
era procuroru, nu-lu cunosce nici 
acum, de aceea nu reflecteză la elu. 
L a  puterniculu argumentu alu acu- 
satului cu privire la prescripţiune, 
în urma căruia prescripţiunea în ca- 
sulu de faţă trebue se intre înainte 
de unu anu, căci delictulu. e mai 
puţinu ca crima, —  procurorulu nu 
respunde absoluţii nimicii. Trece fără 
a-lu atinge măcaru.

(Va urma).

A cui este învingerea? Privitorü la 
procesulü Memorandului, „Hazánk“ publică 
ună lungă articolfi, în care dice între al 
tele : „Administraţia justiţiară maghiară 
când a însărcinată cu conducerea pertrac 
tăriloră pe actualulă preşedinte de tribunală 
şi procuroră a credută, că e forte neînsem 
nată capabilitatea politică şi juridică a par 
tidei naţionale române. Dór ori câtă de 
greu ni-ar cádó, suntemă siliţi, amésuratü 
adevărului, a constata, că în decursulu de 
pănă acum alu procesului, jurisdicţiunea ma 

ghiară a suferită unii fiasco hot&rîtu, faţa 
cn dibăcia politică şi jurid ică a acnsaţi 
lorii şi aperători lorii români.“ Critică apoi 
pe preşedinte, din causă, că a suferită gen 
darmî în sala de pertractare şi constată 
că „autoritatea presidială a fostă cu desevîr 
şire distrusă“ prin abilitatea Româniloră.

*
„Mureşianu ur merénylete“ .Sub acestă 

titlu („atentatulă d-lui Mureşianu“) „Ellen
zék“ din Cluşiu trage câteva înjurături 
strajnice directorului fóiei nóstre, despre 
care constată, că a adusă tribunalulă în cea 
mai mare perplesitate prin dilema pusă cu 
privire la admiterea seu neadmiterea apă- 
rărei în limba română. Preşedintele i-a 
detrasü cuvéntulü, dór cu tóté acestea, con 
tinuă fóia unguréscá, „Mureşianu ur“ cu 
voce înaltă şi puternică şi-a continuată de
claraţiile sale veninóse şi numai desapro 
bările publicului maghiară l’au făcută să nu 
potă continua.“. . .

Din foile unguresc!
Corona, Wekerle şi căsetoria civilă. 

Lui „Bud. H irl.u i-se telegrafiăză din Viena, 
că ministrulă-preşedinte Wekerle a fostă 
primită la 12 Maiu în audientă la Maies
tatea Sa, care cu multă bunăvoinţă l’a asi
gurată, că în cestiunea căsătoriei civile nu 
i-a făcuţii şi nici nu-i va face nici în viitorii 
nici cele mai mici greutăţi. Nici vorbă de
o retragere a guvernului nu pote f i ; elu 

stă astăcţl la curte mai bine ca totu-deuna. 
Proiectultt căsătoriei civile îlă va supune 
la nouă votare în camera magnaţiloră, spre 
care scopă a şi dobenditu aprobarea Coronei.

*

Noulu Metropolitii alu Blaşiului. Foile 
unguresc! dau ca sigură scirea, că noulă 
Metropolită ală Blaşiului este deja şi întă
rită, în persona Prea Sânţiei Sale părinte
lui Episcopă Victoru Mihalyi dela Lugoşă. 
„Magy. H irl.“ dice, că prin numirea acesta 
s0a sporită încă cu unulă numărulă „prin- 
cipiloră bisericesci maghiar o-/agi. “

Stări escepţionale.
( Corrsp. part. a „ Gaz. Trans.u)

Făgăraşiiy 13 Mai. Joi spre 
Vineri nóptea gendarmii au încălcatu 
casa preotului Virgilü Popu din Veneţia 
inftrióra şi sculându-lii din somnii l’au 
declaraţii de prinşii şi lipsiţii de liber
tatea personală; apoi a fostű escor 
tatii la gendarmeria din Şercaia şi 
supusü la aspru interogatoriu, aşa în- 
câtu nicT după améijí nu a fostű duşii 
la foruiü competentű.

Ansă la escortare a datü unu 
apelu alu junimei.

Suspiţionârile suntu la ordinea cţi 
le i; ca deosebire preoţii şi îuvepâ- 
torii suntu puşi la ochi, de-aseme- 
nea şi aceia, cari au foştii la Cluşiu.

Cluşiu, 13 Maiă, 1894. De cândă 

v’am scrisă ultima corespondenţă despre 
incidentele petrecute în Cluşiu, s’au întem 
plată aici multe minunăţii.

într’o telegramă v ’am făcută cunos
cută perchisiţia, ce au făcut’o organele po- 
liţiane la biroulă nostru de pressă (Biasini) 
A fostă o adevărată inchisiţiă ungurâscă. 
închipuiţi-vă,'"că ne năpădiră o cetă întregă 
de închisitorî: ună jude, ună procuroră, 
una translatorii, ună comisarii de poliţiă, 
er’ josă în curte şi pe la portă o gardă de 
poliţişti.

întrândă la noi, au întrebat«, unde 
este biroulă de pressă. L i-s ’a răspunsă, că 
aici. Respunsulă nesatisfâcendu-i, au între
bata, care este odaia Nr. 6? L i-s ’au dată 

îndrumări. întrândă în odaia Nr. 6, au res- 
colita totă ce au putută, confiscându o Re
plică dela unu corespondenţii germanii, apoi 
nisce manifeste de ale tinerimei etc. etc.

A di am înţelesă, că totă personalula 
de serviţiu dela Biasini a fostă ehiămata şi 
ascultata la poliţiă, ca să-i întrebe cine lo- 
cuescă aici, ce facă domnii, cari se află 
aici, cine cereetăză biroulă nostru şi câte 
şi mai câte altele.

E r i  a fostă a r e s t a t ă  tmernlfi Ila
ri o n Ba nc i u ,  sub cuvântă că ar fi agi
tată poporală. Elă încă nu e liberată.

*
L a  Gilău sunta şi acu mă 400 de Moţi 

din Albacu, opriţi cjilele acestea de-a întră 

în Cluşiu.
*

Ungurii Cluşeni facă mâne demonstra- 
ţiă pentru căsătoria civilă.

Coresp.

Ovaţiunl arciiereilorü noştri
Ama amintită în numărulă trecuta, 

că Escelenţei Sale Mitropolitului Mironii 
Homanulu, cu ocasiunea re’ntórcerei dela 
Budapesta, ’i s’au făcută la gara din Si- 
biiu frumóse ovaţiunl din partea Români- 
loră sibiieni. „Telegrafula Română“ dă 
în privinţa acósta următorele amănunte :

Membrii sinodului archidiecesană, în
truniţi încă în Sibiiu, au hotărîtă într’o 
conferenţă să întimpine în corpore pe 
Escelenţa Sa la gară. L a  acâstă corpora- 
ţiune frumosă s’a alăturată şi altă mult& 
inteligenţă din Sibiiu şi jură, domni, dómne 
şi domnisóre, aşa că ună lungă şiră de 
trăsuri, care părea a nu mai ave sfîrşită, 
a plecată la gară, unde erau adunaţi elevii 
seminariali şi mulţime de popora.

L a  sosirea trenului, Escelenţa Sa fù 
întîmpinată cu puternice urale de „să tră- 
éscá“. Preacuv. Sa Dr. llarionu Puscariu, 
archimandrită şi vicară archi-episcopescö, 
bineventà apoi pe Escelenţa Sa printr’unü 
însufleţită discursă, la care Escelenţa Sa 
răspunse între altele :

„Lupta impusă a fost mare şi grea. 
„Triumfulă lumiuei şi ală dreptăţii însă a 
„învinsa, căci convingerea celoră ce amü 
„luptată contra proiectului, care a ata- 
„cată sacramentele bisericesci şi basa mo* 
,ralităţii, a fostă mai limpede şi mai pu
ternică, decâtă a acelora, cari au inven
t a t ă  acesta proiecta nu numai pentru a 
„ataca biserica, dér care n’a fosta de locü 
„reclamata de interesele patriei. Nu sciu, 
„décá multă vomă avea să ne bucurămă 
„de acésta învingere, pentru-că póte unü 
„astfela de proiectă să fiă adusă ârăşi în 
„discuţie în o formă seu în altă; dér pre
zenţa d-vostră în numèru aşa de frumosü îmi 
„da puteri noué şi va servi ca o noué îmbăr
bătare şi bucuria şi celorlalţi Preasânţiţl pre
daţi ai metropoliei nóstre, ca totdéuna së 
„flmii gata a înfrânge »tacurile, ce vină 
„asupra bisericei nóstre. Credinţa în în
v ingere  ne este mare şi acéstà credinţă o 
„mărturisiţi şi d-vostră, cari atâta de în
sufleţiţi v ’aţi presentată aici. Imploră pu- 
„terea celui Atotă-puternică şi vê dau 
„binecuvântarea archieréscà“.

Câtă timpă Escelenţa Sa a rostitü 
acestă discurs a, funcţionarii unguri dela 
gara din Sibiiu au ţinută să se distingă 
printr’o brutală demonstraţiă făcendă o larmă 
asurejitore prin slobozirea fără rosta şi in
tenţionată a gazului din maşină, prin îm
proşcarea cu apă a publicului etc. Numai 
paciinţei peste măsură mare a publicului 
românesca este a se mulţumi, cfice „Te- 
lugrafulă Română“, că nu s’a produsă unü 
scandală.

Tota atâta de animate au fostă şi
i ovatiunile, ce ’i s’au făcută Prea Sân

ţiei Sale părintelui Episcopa Nicolae Popea 
dela Caransebeşă, care de asemenea a fostü 
întîmpinată la gară de aprópe íntrégá in
teligenţa română din Caransebeşă, in frunte 
cu Prea Cuvioşia Sa părintele archiman- 
drită Musta, care’la întimpina cu ună dis- 
cursa de bineventare, la care Prea Sânţia 
Sa răspunse în termini călduroşi. Mai multe 
case din strada, pe care s’a reîntorsă Prea  
Sânţia Sa în oraşă, erau frumosă lu
minate.

Pressa streină.

Procesulu Memorandului.
piarulu „îl Rinnovamento“,

care pentru provinciile Groriţa şi 
Triest apare în Groriţa în limba ita- 
iană, aduce sub titlulu „ Românii şi 

Maghiarii în Transilvania1,1, (unu mare 
jrocesu politică) următ6rele:

O mare luptă de rassă, ce dintr’o cji 
într’alta pote seriosă compromite pacea Eu
ropei, se petrece în timpulă de faţă în 

ransilvania şi Comitatele răsăritene ale 
Ungariei.

E  obicinuitulă dreptă închipuită ală 
violenţeloră, cari se ’ncercă a sugruma! E  
obicinuita forţă brutală, care tinde a sub
juga dreptatea!
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Cei asupriţii de astădată suntü R o 
mânii, poporü de rassă latină, urmaşi ai 
coloniilorü romane, de Traianü aduse în 
Dacia, aşezaţi în numérö cam de trei milióne 
în proviinciile Ungariei.

Asupritorii suntü Maghiarii, cari, după- 
ce au jertíitü independenţa şi autonomia 
Transilvaniei, decretándü, în contra voinţei 
populaţiunei, uniunea ei cu Ungaria, se 
opintescü acum sé înghiţă naţionalitatea 
română, carea în Transilvania formâză şâpte 
cjecimi din populaţiunea ţării, punéndü în 
lucrare totü felülő de mősurl tirane, pen
tru de a sfărîma totü ce contribue la esis- 
tenţa Románilorü ca deosebită rassă. Grija 
cea mare a Maghiarilorü e adecă de a face 
din statulü lorü poliglotü unü statü naţio
nalii unitarii şi compactü: şi acestei utopii, 
narea ori ce póte fi, numai generosă nu, 
sacrifică ei fără milă popórele supuse lorű. 
Maghiarii, cari atatö de multü şi cu atâta 
focü au luptată pentru de a-şl apéra limba 
şi cultura lorü íncepétóre de sub influinţa 
nemţâscă, deveniţi deodată din stăpâniţi 
stăpânitorl, acuma sugrumă de pe buzele 
conlocuitorilorü lorü totă. vocea, ce sună 

într’o deosebită limbă de cea maghiară. 
Croaţi, Şerbi, Slovaci, Saşi şi Români, cu 
bine séu cu réulü, dór toţi trebue să se 
facă Maghiari! Şi décá celü puţinfi la 
aparenţă, pentru ceialalţî se mai observă 
óre-care considerare, pentru Români însă, 
cari tot-déuna au pusü cea mai puternică 
resistenţă tendinţelortt de maghiarisare, ab
soluţii milă nu esistă!

EschişI dela orl-ce participare la viâţa 
politică şi administrativă, combătuţi în în
trebuinţarea limbei lorü, schingiuiţi în scolă 
şi în biserică, supuşi la tratări escepţionale, 
cari îi despóiá de libertatea pressei şi de 
dreptulü de întrunire, persecutaţi şi mal
trataţi în avere şi în personă, împroce- 
suaţl şi condamnaţi sub cele mai fantastice 
acuse, r Román ii Transilvaniei se află întră-  
devcru în condiţiunî, decâtii cari mai triste 
nu potü fi ! u

Unü durerosü episodü alü acestei 
lupte între doué naţiuni, cari fără şovinis- 
mulü obositorü alü Maghiarilorü, ar puté 
trăi bine în armoniă laolaltă, este proce- 
sulü, ce în 7 Mai se va începe înaintea 
Curţii cu juraţi în Cluşiu în contra a două- 
4eci şi patru capi ai partidului naţională 
románü, din causă, că în urma unei împu
terniciri primite dela Conferenţa naţională, 
ţinută în Sibiiu, au umblatü la Yiena cu 
scopü de a presenta Impératului-rege Fran- 
ciscü Iosifü, unü Memorandü, prin care se 
invocă respectuosü dreptatea în contra asu- 
prirei maghiare.

Fi-va acestü procesă unulu dintre cele 
mai memorabile, pe cari istoria sclaviei po
por elovu lî-a registratü őre când!

A  da cetăţeni respectabili, ca pe nisce 
trădători de patriă, pe mâna Justiţiei ma
ghiare numai şi numai pentru-că faţă cu 
domnitorulü lorü s’au folositü de dreptulü 
lorü de petiţionare, sancţionată prin cons- 
tituţiune, este íntr’adevérü unü lucru atátü 
de respingétorü, íncátü vatămă orl-ce onestă 
consciinţă,!

Pentru de a da o idee de ceea ce 
suntü aceste procese politice, urzite de co
rifeii panmaghiarismului, ajungă a spune, 
că-i rarü casulü, când chiar procurorulü 
de statü, acusatorulü publicü, să nu ad- 
monieze pe faţă pe juraţi — cari dela celü 
dintâiu, pănă la celü din urmă suntü toţi 
maghiari —  ca înainte de a fi judecători 
imparţiali, ei trebue sé cugete sé fă  
butii Maghiari! Apoi în acestü procesü alü 
Memorandului, carele ne-apératü va ţine 

celü puţinii vre-o (Jece 4üe> juraţii vorü 
mai primi câte 70 11., plată pe c|i pe so- 
cotéla acusaţilorfi.

Scopulü Maghiarilorü esţe véditü, de 
a înfrânge cu ínchisóre şi pedepse în bani 
vitalitatea şi puterea de resistenţă a Ro
mánilorü. Deşerte speranţe, căci istoria ne 
învaţă, că energia unui poporü, care luptă 
pentru libertate se otelesce cu atâiu mai tare, 
cu cátű tirania mai multü o sugrumă. Ten
dinţa, care astăcjl îi chiamă pe Românii 
din Transilvania şi Ungaria să-şi scuture 
jugulü maghiarü din anü ín anü câştigă 

terenü.
Acestü eroicü poporü, robustü latrupü,

energicii şi îndârjita în voinţă, fără în- 
doelă e destinatii a-şi înscrie una din cele 
mai frumose pagini în istoria revindicărilorfi. 
naţionali, — acestfi poportt sumeţfi dela 
natură şi neînfrănatG, ca şi munţii şi co
drii lorti măreţi!

Din Camera magnaţiloru.
Şedinţa din 10 Mai.

Celü de íntáiü vorbitorü, profesorulü 
Korányi, pleda pentru instituţiunea căsăto
riei civile, mai alesü din motive de „pa- 
triotismö.“

Vorbi apoi totü p ro  episcopulü lute- 
ranü Zelenka, care desvoltâ motivele, pen
tru ce protestantil nu urmézá esemplulü cle- 
ricalilorü, ci sprijinescü pe guvernü în ope
ra sa de reformă. O facü pentru-că guver- 
nulü în casulü acesta chiar, observă şi ur- 
meză învăţăturile evangeliului.

Luâ apoi cuvéntulü ministrulü preşe
dinte W ekerle  şi declară, că ori de ce na
tură se fă  hotărîrea de adî a camerei mag- 
naţiloru, cabinetulu totuşi şi în viitorü se va ni- 
sui, de-a■ scote la învingere principiile, cari 
suntü cuprinse în proiectele bisericesci politice.

Guvernulfi a avutü de scopü, să de- 
lăture prin reformă unele stări sociale, ce 
nu mai erau de suferitü şi n’a aflatü altă 
cărare, decátü crearea dreptului matrimo
nială unitarü’cu jurisdicţiune de statü şi cu 
forma civilă generalü obligătore a închie- 
rei căsătoriei. Căsătoria civilă facultativă 
ar fi produsă rivalitate deoparte între statü 
şi biserică, de altă parte între statü şi na
ţionalităţi. Căsătoria civilă obligătore încă 
trebue privită nu din puntulă de vedere 
ală liberalismului, ci simplu din ală nece
sităţii politice.

Manifestările muoicipieloră şi ale ca
merei deputaţiloră trebue se le privéscá 
ori şi cine ca manifestări îndreptăţite ale 
voinţei naţionale. jPrin întărirea legăturei 
căsătoriei, se va întări şi moralulă, ér de 
radicalismă nici într’o împrejurare nu e de 
temută. Suntü modeste şi puţine la numeru 
ideile, pentru cari cer emu intrare în acesta 
sală, încheia ministrulü, dér acestea respinse 
findü, se vorü reíntórce în numeru înmulţită. 
şi atunci nu noi vomă fi, cari le vomă in
troduce, ci ele îş i vorü face cu forţa  
Intrare.

Dup’ acesta patriarchulă Brankovicî 
declara, că elu na sciutu nimica despre adu
narea din Carloveţu şi că elă nu va devia 
nicl-odată dela cărarea legii.

In fine la 12 óre se începu votarea 
însoţită de impacienţa tuturora celoră de 
faţă : Totă publiculă de pe tribune, chiar 
şi damele însămnau voturile cu condeie. 
Prelaţii catolici toţi au votată cu nu, afară 
de Strossmayer şi Dulansky, cari au lipsitü 
dela şedinţe.

După ce s’au supusü 'voturile scru- 
tiniului îndatinata, preşedintele Szlary 
enunţa:

Cu „d a “  au yotatfi 118, cu „n u u 
139, deci p ro iec tu l» se respinge cu o ma
jo r ita te  de 21 voturi.

0 broşură francesâ despre noi.
In  ajunulu procesului Memoran

dului a apăru tu la Parisü o broşură 
forte interesantă, sub titlulü „ Unü pro- 
cèsü célèbreM. „Les Roumain,é de Tran
sylvanieu, de P. G. C. Reproducemü 
unele părţi mai marcante din acéstâ 
broşură :

„O adâncă nemulţămire agită acum 
poporală română din Transilvania, marele 
principată ală imperiului austriacă. Acéstâ 
agitaţiune se arată sub forma unei lupte 
desperate a unui poporă pentru esistenţa 
sa, acésta este o apărare legitimă a popo
rului română, care nu admite, ca pumna- 
lulă maghiară să se împlânte în gâtulă său.

Românii din Transilvania au susţinută 
lupte seculare pentru libertatea loră ; po- 
rulă română a formată întot-déuna o pa- 
vază în contra tuturora invasiuniloră, cari 
au ameninţata occidentulă Europei ; istoria 
sa înregistrézâ pagini gloriose pentru apă
rarea creştinismului.

Ei puteau, în consecenţă, să spereze

la o esistenţă mai bună în ţera strămoşi- 
loră loră, cari au avută să sufere în dife
rite epoce invasiunile venite din pădurile 
Asiei sub Arpadă.

Cu tote acestea, Europa civilisată a- 
sistă în momentulă acesta la ună specta- 
culă sfăşitoră, ce se petrece în Transilva
nia. Acestă ţeră nenorocită, locuinţă în mare 
parte de poporulă română, în numără de 
3/4 din poporaţiune, care formeză elemen- 
tulă antochtonă, este în anulă graţiei 1894 
pradă despotismului maghiară. Transilvania 
a fostă în cursulă secoliloră teatrulă lup- 
teloră sângerose, a sceaeloră de crudimî, 
cum nu s’au mai văcjută în altă ţeră din 
Europa.

Maghiarii tindă la desnaţionalisarea 
Româniloră cu o energiă neumană. Acestă 
mare poporă maghiară, care şi-a creată o 
gloriosă legendă de generositate şi patrio- 
tismă, astăcjj e condusă de ună spirită, care 
tiraniseză în modă ruşinosă totă ce nu se 
ţine de originea nobilă a figurei lui Atila. 
Ună adevărată sistemă de distrucţiune este 
organisată acum înlfJngaria; parola admi
nistraţiei în generală, ca şi a tuturoră Ma- 
ghiariloră în specială, este maghiarisarea 
forţată a naţiuniloră nemaghiare, şi jumă
tate din funcţionari suntă tare departe de 
a lucra cu o consciinţă drâptă, justă şi o- 
nestă.

Luptele de naţionalitate, întot-deuna 
arejătore, au luată ună caracteră forte a- 
cută, de când delegaţiunea partidului naţio
nală română a mersă la Viena cu Memo- 
randulă.

Autorulu descrie după aceea, e- 
venimentele, ce au urmatu dela 1891 
înc6ce, citându între altele legile 
Approbate Gonstitutiones, Codex Tripar- 
titurn de Verboczy, resc6la lui Horea 
şi luptele Româniloru din 1848, pre
cum şi faptele mai importante, ce 
s’au petrecutu după aceea, consta- 
tându, că: „Maghiarii voiescii se a- 
rate lumii, că în 1894 suntu totu 
aceiaşi, ca în 1200.

La  încheierea broşurei se citeză 
unele pasage din opulu locotenentu- 
colonelului francesu Henebert, care 
cu o cunoscinţă adencă şi cu studiu 
a arătatu lumei civilisate adevera- 
tulu caracteru alu Maghiariloru şi a 
condamnată sistemulu despoticii altt 
regimului loru, precum şi suferin
ţele, ce le îndurămu noi Românii.

S O I R I L E  Ş I L E 1 .
— 2 (14; Maiu.

Ministrulü Lukács şi „Golgota“ . Mi
nistrulü de comunicaţiune Lukács, a esmisü 

urmátórea ordinaţiune: „lndrumezü tóté 
oficiele de postă şi telegrafü, ca să urmă- 
réscá cu atenţiune deosebită sosirea fóiei 
române „Golgota“ şi fiă-care numérü sositü 
din ea sé-lü confisce şi fără întâr4iare să 
mi-lü suscérná mie.u Budapesta, 11 Maiu 
1894. Béla Lukács.

— o —
Papa cătră primatele. In vaticanü a 

produsü căderea proiectului pentru căsăto
ria civilă mare bucuriă. Papa a trimisă pri- 
matelui Vaszary o telegramă de felicitare, 
în care îi mulţămesce pentru ostenelile lui 
şi îi dă binecuvântarea sa apostolică din 
incidentulă învingerei făcute în interesulă 
bisericei.

Incăerărî sângerose. în oraşulă Măh- 
risch-Ostrau, Moravia, s’au resculată lucră
torii de mine, adunându-se în numără mare 
şicerândă, să li-se urce plata. Gendarmii,

voindă să-i împrăşciă, fară atacaţi de mul
ţime cu bâte, bolovani etc. Gendarmii 
împuşcară asupra resculaţiloră, dintre cari 
cădură 10 morţi la pămentă. Mai mulţi au 
fostă răniţi. Mulţimea se împrăşciâ în fugi 
mare. Poporaţiunea de acolo e forte iri
tata. Se aşteptă nouă turburărl.

— o —
Unn scriitorii practicantu pote afla 

numai decâtă aplicaţiă la notariatulă cer* 
cuală din Mândrulocu, în comitatulO Ara
dului (p. u. Glogovâtz) pe lângă salarii lu 
nară de 10 fl. şi întreg* provisiune. Se 
cere, ca respectivulă să aibă nume bunti 
şi să posedă perfectă limba română şi ma
ghiari.

—  o —

Esposiţia din Constantinopolu. „Buda-
pester Correspondenz“ anunţă, că în urma 
întrebării făcute de guvernul ă ungarQ, deci 
s’a decisă o esposiţiă la Constantinopole 
pentru 1896, ministrulă de comerciu din 
Turcia a declarată că de ore-ce va avear 
locă o esposiţiă la Budapesta unde M. S, 
însă-şl va espune, n’a autorisată organi- 
sarea unei esposiţii pentru acelaşă ană la 
Constantinopole, după cum fusese proiec
tată. Acestă esposiţiă va avea locă la un& 
ană seu doi mai târejiu.

— x —
Trredentiştî. La  Triest a fostă desco

perită o mică asociaţie de irridentiştl ita
lieni. Ei suntă 8 la numără (studenţi şi 
studente) şi se întruniau în fiă-care ŝ sră, 
pe sub ascunsă la casa studentului Bononi, 
Ei împrăştiau seu lipeau pe străc|l placate 
revoluţionare. Arestaţii voră îl daţi în ju
decată.

— o—
Concertul ii Stritt. Concertulă cântă

reţului dela opera saxonă, d lă Albert 
Stritt, cu coucursulă d-şorei Lula Gmeinef| 
şi ală profesorului R. Lassel, se va da în 
sala otelului centrală „Nr. l u. Ya fi de in
teresă a sci, că d-lă Stritt va cânta şi ba
lada „Douglasu de Lowe. Programă amă
nunţită vomă da la timpulă său. Bilete se 
potă căpăta în librăria Hiemesch şi în sera 
concertului la cassă: cercle 1 fl. 50 cr, 
stală 1 fl., galeriă 80 cr., parterâ 60 cr, 
studenţii 40 cr. Inceputulă la 8 ore.

Cursu l la b iirsa  din Wiena.
Din 12 Mai 1894.

Renta ung. de aurO 4°/6 • • • 119.40
Renta de cor6ne ungă. 4 %  • • 95.15
Impr. căii. fer. ung. în aură 4 V2%  • 127.—
(mpr. căii. fer. ung. în argint 4 ’/2"/o 102 —
Oblig. răii. f^r. uug. de ost. I. emis. 123.50
Bonuri rurale ungare . . . . .  95.50
Bonuri rurale croate-slavon*. . . — .—
impruro. ung. cu premii . . . .  — .—
LosorI pentru reg. Tisei şi Segeiiu. 142.75
Renta de hârt, e austr..................... 98.45
N apo leoudorl.................................. 9.94,/2
Mărci imp. ger............................... 61.27x/%
L  >nHon (lire sterlmge)....................124.10
Rente de corone austr.....................98.—

Cursu lu  pieţei B r a ş o v i i .

Din 14 Mai 1894.
Bancnote rom. Curap. 9.86 Vend. 9.89'
Argint român. Cump. 9 81 Vend. 9 86»
Napoleon-d’orI Cnmp. 9.88 Vend. 9.92
Galbeni Cump. 5.85 Vend. 5 90
Ruble rusescl Cump. — .— Vend. — . —
Mărci germane Cnmp. 60.50 V^nd. 61.—
Lire turcescl Cuaip. — .— Vend. — .—
Seri8 fonc. Albina 5°/0 — .— Ve.jd. — .—

Proprietarii: D r. Au re l M ureşianu .
Redactorii reSDOBSaMlti: Gregoriu  ESaiori*.

M area Descoperire a Veacului \
ELIX IRUL GODINEAU este sin gu ru l leac

{fără nici o primejdie) în contra Neputintei. Vindecarea anemicilor, a Sleiţilor, etc.

Î N T I N E R I R E A  s i  p r e l u n g i r e a  v i e t e i
9 1

Administraţia E L IX IR U L U I  G O D IN E A U  la PARIS, 7, /’. Saint-Lazare. 
BKOŞURĂ GRATUITĂ TRIMEASĂ FRANCO DUPĂ CERERE

\ /St g i i t f te  ELIXIRUL GODINEAU f i  la B U C U R E Ş T I ,  la I l ie  I A M F I S X S S C V ,  dr o g in it ;  
la JAŞl, la D.D. Fraţi K O N T A ,  farmacişti.

la Galaţi: STALSKI, farmacist, la Ploieşti s la D -n il J. & T. CHRISTESCU, flro^n iştl; 
la Rom an: la D, J. WERNER, farmacist; la Tulcea, farmacia Ih. „MINERVA.“

v i x x x x x x > o o c o o o o o o o o c x x 5o o c x x 5c o o o c i /
Tipografia A. Mureşianu, Braşovu.


